
Modalità d’uso IT
Polisilossano, elastomero siliconico che vulcanizza per condensazione. Massa
impastabile di Type 0, (ISO 4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Indicazioni: Massa particolarmente morbida ed elastica sia prima che dopo la
vulcanizzazione. prodotto adatto per ortodonzia e per protesi totale.
Portaimpronte: tutti i tipi purché rigidi; sono consigliati in particolar modo portaim-
pronte in acciaio inossidabile (Hi-Tray Zhermack); con portaimpronte non forati e
senza ritenzioni usare l’adesivo (Universal Tray Adhesive Zhermack).
Dosaggio: prelevare con il misurino la quantità necessaria di Orthogum e sten-

derlo sulla mano (nota: il misurino deve essere
raso). Imprimere il bordo del misurino sulla massa
tante volte quanti sono i misurini dosati. Per ogni
misurino di materiale stendere due striscie di
Zhermack Indurent Gel della stessa lunghezza del
misurino (pari a 4 cm.) (1)
Nel caso venga utilizzato Zhermack Indurent Liquid,
per ogni misurino raso di materiale, dosare 5/6
gocce di indurente.
Miscelazione: ripiegare la massa su se stessa ed
impastare energicamente con la punta delle dita per
circa 30” fino a raggiungere una tonalità di colore
omogenea e senza striature (2).
Precauzioni: Dopo l’uso chiudere accuratamente il
tubetto di catalizzatore. Gli elastomeri siliconici  sono
chimicamente resistenti, pertanto evitare di macchia-
re camici o vestiti. E’ consigliato l’uso di guanti.

Avvertenza: In soggetti sensibili i polisilossani possono provocare irritazioni o
altre reazioni allergiche.
Detersione e disinfezione dell’impronta: Dopo essere stata abbondantemente
risciacquata sotto acqua corrente, l’impronta può essere immediatamente disinfet-
tata. La disinfezione ideale si ottiene immergendo l’impronta in Zeta 7 solution
(Zhermack) o spruzzando direttamente Zeta 7 spray (Zhermack). Utilizzando altri
disinfettanti, attenersi alle istruzioni del fabbricante.
Stoccaggio: Le impronte realizzate con Orthogum dovrebbero essere conservate
a temperatura ambiente. Orthogum è garantito per un periodo di 24 mesi a partire
dalla data di produzione, se conservato correttamente da 5° a 27°C (41°-80° F).
Colata dei modelli: L’impronta va colata in un tempo compreso tra 30 minuti e 72 ore
dall’avvenuta polimerizzazione. Per ridurre la tensione superficiale si consiglia l’impiego
di TENSILAB Zhermack. Orthogum è compatibile con tutti i migliori gessi sul mercato.
Galvanizzazione: Le impronte di Orthogum possono essere argentate o ramate
in bagni galvanici.
Tempo di miscelazione: 30’’
Tempo totale di lavorazione: *1’
Permanenza nel cavo orale: 1’ 30’’
Tempo di presa: *2’ 30’’
Deformazione alla compressione
(min/max): 2-5%
Recupero elastico: > 98%
Stabilità dimensionale: ≤ -0,3%
*I tempi sopra menzionati sono intesi dall’inizio della miscelazione a 23°C - 73°F.

Osservazioni importanti: La consulenza rilasciata verbalmente, per iscritto o attraverso dimostrazioni, sull’uso dei
nostri prodotti, si basa sullo stato attuale della tecnica odontoiatrica e del nostro know-how. Essa è da considerarsi
come un’informazione non impegnativa, anche in relazione ad eventuali diritti di terzi, e non esime l’operatore pro-
fessionale da controllare personalmente se il prodotto è idoneo all’applicazione prevista. L’utilizzo e l’applicazione
da parte dell’operatore professionale avviene senza possibilità di controllo da parte dell’Azienda e pertanto sotto-
stanno alla responsabilità dell’operatore professionale. Un’eventuale responsabilità di danni si limita al valore della
merce fornita dall’Azienda e utilizzata dall’operatore professionale.

SOLO PER USO DENTALE
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Gebrauchsanweisung DE
Polysiloxan, kondensationsvernetzendes Silikon-Elastomer. Knetmasse Type 0, (ISO
4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Indikationen: Besonders weich Masse vor und nach Vulkanisierung. Für Kieferorthopädie und
Vollprothesen geeignet.
Abrucklöffel: Alle unverformbaren Abrucklöffel; besonders empfohlen werden Abrucklöffel aus
rostfreiem Stahl (Hi-Tray Zhermack); alle glatten, ungelochten Abrucklöffel ohne
Retetionsränder, benötigen einen Klebstoff (Universal Tray Adhesive Zhermack).

Dosierung: Dosierung: Mit dem Messlöffel die erforderliche
Menge Orthogum entnehmen und auf die Hand geben (Anm.
gestrichener Messlöffel). Den Messlöffel auf der Masse so viele
Male andrücken, wie die Zahl der Messlöffel ist. Für jeden
Messlöffel Material zwei Streifen Zhermack Indurent Gel mit dem
Messlöffel entsprechender Länge (= 4 cm) herausdrücken (1).
Wird Zhermack Indurent Liquid verwendet, so sind je gestriche-
ner Messlöffel 5/6 Tropfen Härter abzumessen.
Mischung: Die Masse übereinander legen und kräftig mit den
Fingerspitzen ca. 30” lang durchkneten, bis eine einheitliche
Farbe ohne Streifen erzielt wird. (2)
Die vermischte Masse auf den Abformlöffel verteilen. Die
Verarbeitungszeit einschließlich Mischung beträgt ca. 1’. 
In den Mund einsetzen und Erhärten abwarten, dies dauert ca. 1’ 30”.
Vorsichtsmassregeln: Nach Gebrauch die Tube des
Katalysators sofort wieder verschliessen. Vernetzte Silikon-
Elastomere sind chemisch beständig, Flecken der

Abdruckmasse auf Arbeitskitteln und anderen Kleidungsstücken vermeiden. Es wird empfoh-
len, Handschuhe zu gebrauchen. 
Hinweis: Bei anfälligen Patienten können Polysiloxane zu Irritationen und anderen allergi-
schen Reaktionen führen. 
Reinigung und desinfizierung des Abdrucks: Nach reichlichem Abspülen unter fließendem
Wasser kann der Abdruck sofort desinfiziert werden. Die ideale Desinfektion wird erzielt, indem
der Abdruck in Zeta 7 Solution (Zhermack) getaucht oder direkt mit Zeta 7 Spray (Zhermack)
besprüht wird. Bei Verwendung anderer Desinfektionsmittel sind die Anweisungen des
Herstellers zu befolgen.  
Lagerung: Die Orthogum-Abdrücke sollten bei Zimmertemperatur gelagert werden. Bei einer
korrekten Lagerung von 5°C bis zu 27°C ist die Haltbarkeit für Orthogum für eine Dauer von 24
Monaten ab Herstellungsdatum garantiert.
Ausgiessen der Modelle: Der Abdruck muss nach 30 Minuten bis max. 72 Stunden nach voll-
ständiger Polymerisation ausgegossen werden. Um die Oberflächenspannung zu verringern,
wird die Anwendung von TENSILAB Zhermack empfohlen. Orthogum ist für alle gebräuchli-
chen Modellmaterialien geeignet.
Galvanisierung: Die Orthogum-Abdrücke können in galvanischen Bädern versilbert oder
verkupfert werden.
Anmischzeit: 30’’
Gesamtverarbeitungszeit: *1’
Verweildauer im Mund: 1’ 30’’
Abbindezeit: *2’ 30’’
Druckverformung (min./max.): 2 - 5%
Elastische Eingabe: > 98%
Dimensionsfestigkeit: ≤ -0,3%

*Die angegebenen Zeiten sind ab Mischbeginn berechnet bei 23°C - 73°F.

Wichtige Hinweise: Eine mündlich, schriftlich oder mittels Vorführungen erfolgte Beratung hinsichtlich der
Verwendung unserer Produkte gründet auf dem gegenwärtigen Stand der zahnärztlichen Technik und unserem
Wissen. Es handelt sich hierbei um eine nicht verbindliche Information, auch hinsichtlich eventueller Rechte eines
Dritten, die in keiner Weise den Benutzer davon befreit, persönlich die Eignung des Gerätes für die vorgesehene
Anwendung zu überprüfen. Gebrauch und Anwendung durch den Benutzer erfolgen ohne jegliche Möglichkeit einer
Kontrolle durch die Firma und liegen somit in der Verantwortung des Benutzers. Eine eventuelle Schadenshaftung
beschränkt sich auf den Wert der von der Firma gelieferten und vom Benutzer verwendeten Ware.

NUR FÜR ZAHNÄRZTLICHE ANWENDUNG
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Instruçoes de  utilização PT
Polisiloxano, elastómero silicónico que vulcaniza mediante condensação. Massa
que pode ser empastada do Type 0, (ISO 4823 / ADA 19: Type 0 - Putty
Consistency).
Indicações: Massa especiamente macia e elástica seja antes que depois da vulcanização.
Produto para ortodontia e para próteses totais.
Moldeira para impressão: todos os tipos rígidos; são aconselháveis especialmente os mol-
deira  de aço inoxidável (Hi-Tray Zhermack); com moldeira não perfurados e sem retenção uti-

lizar um adesivo (Universal Tray Adhesive Zhermack).
Dosagem: recolher com o medidor a quantidade necessária
de Orthogum e espalhá-la na mão (nota: o medidor deve estar
raso). Carregar o bordo do medidor na pasta tantas vezes
quantos os medidores doseados. Por cada medidor de mate-
rial, espalhar duas faixas de Zhermack Indurent Gel com o
mesmo comprimento do doseador (equivalente a 4 cm.) (1)
Utilizando o Zhermack Indurent Liquid, por cada medidor raso
de material, dosear 5 a 6 gotas de endurecedor.
Mistura: Dobrar a pasta sobre si mesma e empastar energica-
mente com a ponta dos dedos durante aproximadamente 30”
até se atingir uma tonalidade de cor homogénea e sem
estrias. (2)
Espalhar a pasta misturada na moldeira. O tempo de trabalho,
incluindo a mistura, é de aproximadamente 1’.
Introduzir na cavidade oral e aguardar o endurecimento que se
dará em aproximadamente 1’ 30”.

Precauções: Depois da utilização, fechar cuidadosamente o tubo do catalisador. Os elastóme-
ros silicónicos são quimicamente resistentes, portanto tomar cuidado para não manchar aven-
tais ou roupas. É aconselhada a utilização de luvas. 
Aviso: Em sujeitos sensíveis os polisiloxanos podem provocar irritações ou outras reacções
alérgicas.
Limpeza e desinfecção do molde: Depois de ter sido abundantemente lavado sob água cor-
rente, o molde pode ser imediatamente desinfetado. A desinfecção ideal é obtida com a imer-
são na solução  Zeta 7 solution (Zhermack) ou aspergindo diretamente Zeta 7 spray
(Zhermack). Se utilizar  outros desinfectantes, atentar às instruções do fabricante.
Armazenamento e Garantia: As impressões realizadas com Orthogum devem ser guardadas
à temperatura ambiente. Orthogum é garantido por um período de 24 meses a partir da data
de produção, se conservado correctamente entre 5° e 27°C (41°- 80° F).
Vazagem dos modelos: A impressão deve ser vazada entre 30 minutos e 72 horas depois de
efectuar a polimerização. Para reduzir a tensão superficial é aconselhável a utilização de TENSI-
LAB Zhermack. Orthogum é compatível com todos os melhores tipos de gesso no mercado.
Galvanização: As impressões com Orthogum podem ser prateadas ou cobreadas mediante
banhos galvânicos.
Tempo de mistura: 30’’
Tempo total de elaboração: *1’
Permanência na cavidade oral: 1’ 30’’
Tempo de presa: *2’ 30’’
Deformação com compressão
(mín./máx.): 2 - 5%
Recuperação elástica: > 98%
Estabilidade dimensional: ≤ -0,3%
*Os tempos acima mencionados são considerados a partir do início da mistura a 23°C - 73°F.
Observações importantes: A consultoria transmitida verbalmente, por escrito ou através de demonstrações, sobre o uso dos
nossos produtos, baseia-se no estado atual da técnica odontológica e do nosso conhecimento. Esta deve ser considerada
como uma informação não taxativa, mesmo relativamente a eventuais direitos de terceiros e não isenta o usuário de verifi-
car pessoalmente se o produto é adequado para a aplicação prevista. A utilização e a aplicação por parte do usuário, são efe-
tuadas sem possibilidade de controle por parte de Empresa e portanto são da exclusiva responsabilidade do usuário. Uma
eventual responsabilidade por danos, limita-se ao valor da mercadoria fornecida pela Empresa e utilizada pelo usuário.

SOMENTE PARA USO ODONTOLÓGICO
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Gebruiksaanwijzing NL
Polysiloxaan, een siliconenelastomeer dat door condensatie vulcaniseert.
Kneedbare massa Type 0, (ISO 4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Anvisninger: Specielt blød og elastisk masse både inden og efter hærdningen. Produktet er
velegnet til ortodonti og komplette proteser.
Afdrukcedel: Alle soorten mits zij onbuigzaam zijn; er worden met name afdrukedels van roe-
stvrij staal geadviseerd (Hi-Tray van Zhermack); bij afdrukhouders zonder gaten en zonder
klemmen het kleefmiddel gebruiken (Universal Tray Adhesive van Zhermack).

Dosering: met het maatschepje de benodigde hoeveelheid
Orthogum nemen en op de hand uitspreiden (opmerking: het
maatschepje moet afgestreken zijn). De rand van het maat-
schepje net zo vaak in de massa drukken als het aantal gedo-
seerde maatschepjes. Voor elk maatschepje materiaal twee
stroken Zhermack Indurent Gel uitspreiden die net zo lang zijn
als het maatschepje (4 cm) (1).
Indien Zhermack Indurent Liquid wordt gebruikt, voor elk afge-
streken maatschepje materiaal 5/6 druppels verhardingsmiddel
(Indurent) doseren.
Vermenging: het materiaal buigen en gedurende ongeveer
30” krachtig kneden totdat het een gelijke kleur krijgt zonder
strepen (2).
De gemengde massa op de afdruklepel uitspreiden. De
bewerkingstijd, inclusief de vermenging, bedraagt circa 1’.
In de mondholte aanbrengen en wachten totdat het materiaal
uithardt; dit gebeurt binnen circa 1’ 30”.
Waarschuwingen: Na gebruik de tube met de katalysator

goed sluiten. De siliconenelastomeren zijn chemisch bestendig, dus niet op kleding e.d. mor-
sen. Het gebruik van handschoenen verdient aanbeveling.
Waarschuwing: In patiënten die gevoelig zijn voor polysiloxaan kunnen irritaties of andere
allergische reacties veroorzaakt worden.
Reiniging en desinfactie van de afdruk: Na de afdruk grondig te hebben afgespoeld onder
de kraan, kan hij onmiddellijk ontsmet worden. De ideale ontsmetting wordt verkregen door de
afdruk onder te dompelen in Zeta 7 solution (Zhermack) of rechtstreeks te bespuiten met Zeta
7 spray (Zhermack). Als andere ontsmettingsmiddelen gebruikt worden, moeten de aanwijzin-
gen van de fabrikant gevolgd worden.
Opslag: De met Orthogum gemaakte afdrukken moeten op omgevingstemperatuur worden bewaard.
Orthogum wordt gegarandeerd voor een periode van 24 maanden vanaf de productiedatum mits het
materiaal op de juiste manier bij een temperatuur van 5° tot 27° C (41° - 80° F) is bewaard.
Gieten van de modellen: De afdrukken na 30 minuten tot 72 uur na de polymerisatie uitgie-
ten. Om de oppervlaktespanning te verminderen wordt het gebruik van TENSILAB van
Zhermack geadviseerd. Orthogum is geschikt om in combinatie met de beste gipssoorten die
er op de markt zijn te worden gebruikt.
Galvanisatie: De Orthogum afdrukken kunnen in een galvanisch bad met zilver of koper wor-
den bedekt.

Mengtijd: 30’’
Totale bewerkingstijd: *1’
Houdtijd in de mondholte: 1’ 30’’
Uithardingstijd: *2’ 30’’
Vervorming bij samendrukking (min./max.): 2-5%
Herstel van de elasticiteit: > 98%
Stabiliteit van de afmetingen: ≤ -0,3%

*Bovengenoemde tijden zijn bedoeld vanaf het begin van de vermenging bij een temperatuur van 23°C - 73°F.
Belangrijke opmerkingen: Het advies dat woordelijk, schriftelijk of door middel van demonstraties wordt gegeven
over het gebruik van onze producten, is gebaseerd op de huidige stand van de tandentechniek en op onze know-how.
Het is te beschouwen als een niet-bindende informatie, ook met betrekking tot eventuele rechten van derden, en het
ontheft de gebruiker niet van het persoonlijk controleren of het product geschikt is voor de voorziene toepassing. Het
gebruik en de toepassing door de gebruiker geschieden zonder mogelijkheid van controle van de kant van de Firma
en zijn daarom onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker. Een eventuele verantwoordelijkheid voor schaden is
gelimiteerd tot de waarde van de goederen die door de Firma zijn geleverd en door de gebruiker zijn gebruikt.

ALLEEN VOOR DENTAAL GEBRUIK
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Käyttötapa FI
Polysiloksaani, silikoninen elastomeeri, joka vulkanisoituu kondensaatioreaktion avulla.
Muovailtava massa Type 0, (ISO 4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Käyttötarkoitus: Erittäin pehmyt ja elastinen massa sekä vulkanisoitumista ennen, että
sen jälkeen. Tuote sopii korjaushammaslääketieteelliseen käyttöön sekä kokoproteesiin.
Jäljennöslusikka: Kaikentyyppiset tukevat jäljennöksenkannattimet. Suosittelemme
erityisesti ruostumattomasta teräksestä valmistettujen Jäljennöslusikka (Hi-Tray
Zhermack) käyttöä. Käytä liima-ainetta (Universal Tray Adhesive Zhermack), mikäli käytät

reiättömiä tai pidätereunattomia Jäljennöslusikka.
Annostus: ota tarvittava määrä Orthogum-ainetta annoslu-
sikalla ja levitä se kädelle (Huom: varmista, että annos on
tasainen). Paina annoslusikan reuna massaan annosteltuja
annoslusikoita vastaavan määrän verran. Levitä kaksi anno-
slusikan pituutta (vastaa 4 cm) vastaavaa riviä Zhermack
Indurent Gel -geeliä jokaista annoslusikkaa kohden. (1)
Mikäli käytät Zhermack Indurent Liquid -nestettä annostele
5/6 pisaraa kovetusainetta jokaista tasaista annosta kohden.
Sekoitus: käännä massa kaksin kerroin ja muovaile sitä
voimakkaasti sormenpäillä noin 30” verran kunnes väri on
kauttaaltaan samanvärinen ja raidaton (2).
Levitä sekoitettu massa jäljennöslusikalle. Työskentelyaika
yhdessä sekoituksen kanssa on noin 1’.
Aseta aine suuhun ja odota, että se kovettuu noin 1’ 30”
kuluessa.
Varotoimet: Sulje katalysaattoriputkilo huolellisesti käytön
jälkeen. Silikoniset elastomeerit ovat kemiallisesti kestäviä,

joten vältä tämän vuoksi sen joutumista vaatteille. Suosittelemme hansikkaiden käyttöä. 
Varoitus:  Tuote saattaa aiheuttaa ärsytystä tai allergisia reaktioita polysiloksaanille herki-
styneille ihmisille.
Jäljennöslusikan puhdistus ja desinfiointi: Huuhtele jäljennöslusikka huolellisesti juok-
sevalla vedellä, jonka jälkeen voit desinfioida sen välittömästi. Paras mahdollinen desin-
fiointi saadaan upottamalla jäljennöslusikka Zeta 7 solution (Zhermack) liuokseen tai
suihkuttamalla sille suoraan Zeta 7 Spray suihketta (Zhermack). Noudata valmistajan
ohjeita käyttäessäsi muita desinfiointiaineita.
Säilytys: Orthogum tulee säilyttää huoneen lämpötilassa. Orthogum- materiaalin
käyttöikä on 24 kuukautta valmistuksesta, mikäli sitä säilytetään oikein 5° ja 27°C välisissä
lämpötiloissa.
Mallien valaminen: Jäljennös voidaan valaa 30 minuuttia - 72 tuntia polymeroitumisen
jälkeen. Suosittelemme TENSILAB Zhermackin käyttöä pintajännitteen vähentämiseksi.
Orthogum sopii käytettäväksi kaikkien parhaiden markkinoilla olevien kipsien kanssa.
Galvanoiminen: Orthogum- jäljennökset voidaan päällystää hopealla tai kuparilla upotta-
malla ne galvanointialtaisiin.

Sekoitusaika: 30’’
Työskentelyaika yhteensä: *1’
Suussapitoaika: 1’ 30’’
Tartunta-aika: *2’ 30’’
Tiivistymisen aikana tapahtuvat vääristymät
(min/max): 2-5%
Elastinen palautuminen: > 98%
Mittasuhteiden säilyvyys: ≤ -0,3%

*Yllä mainitut ajat tulee laskea siitä hetkestä lähtien kun jauhe sekoitetaan 23°C - 73°F lämpötilassa.

TÄRKEITÄ HUOMAUTUKSIA: Suullisesti, kirjallisesti tai havainnollisesti annetut tuotteiden käyttöohjeet
perustuvat hammaslääketieteellisen teknologian vallitsevaan tilaan ja tieto-taitoomme. Niitä ei tule pitää sito-
vina tietoina (myös muiden osapuolien oikeuksien suhteen), jonka vuoksi käyttäjän tulee tarkistaa
henkilökohtaisesti, soveltuuko tuote haluttuun käyttötarkoitukseen. Yrityksellä ei ole mahdollisuutta tarkistaa
käyttäjän valitsemaa käyttöä ja käyttötarkoitusta, jolloin ne jäävät käyttäjän vastuulle. Mahdollinen vastuu
vaurioista rajoittuu yrityksen toimittamien ja käyttäjän käyttämien tavaroiden arvoon.

AINOASTAAN HAMMASLÄÄKETIETEELLISEEN KÄYTTÖÖN
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Τρόπο! χρήση! EL
Πολυσιλοξάνη, ελαστο m ερή!" σιλικόνη συm πύκνωση! . Μά#α Type 0, (ISO 4823 / ADA 19:
Type 0 - Putty Consistency).
ΕΝ∆ΕΙΞΕΙΣ: Μαζα ιδιαι′ τερα m αλακη′ και ελαστκη′ το′ σο πρι′ ν δσο και m ετα′ τον πολυm ε−
ρισm ο′. Προιο′ν κατα′λληλα για ορθοδοντικε′ζ εργασιεζ και για ολικη′ προσθετικη.
∆ΙΣΚΑΡΙΑ ΑΠΟΤΥΠΩΜΑΤΩΝ: όλοι οι τύποι ϕτάνει να εί ναι σκληροι συνιστύνται ιδιαι−
τερω! διοκάπια αποτυπωm άτων από ανοξειδωτο ατσάλι (Hi - Tray Zhermack). Με διοκάπια
αποτυπωm άτων αδιάτρητα και χωρί! επίσχεση χρησιm οποιειτε το συγκολλητικό παράγοντα
(Universal Tray Adhesive Zhermack).

∆"σ" Ì $τρηση: π"ρτ Ì  τη Ì &'(ρα την απαρα+τητη
π'σ-τητα τ'υ πρ'ϊ-ντ'ς Orthogum και απλ4στ την στ'
56ρι (σηÌ +ωση: η Ì &'(ρα πρ6πι να +ναι "κ'8τ9"). :αρ";τ
Ì  την "κρη της Ì &'(ρας τη Ì "&α τ'υ υλικ'( τ-σς 8'ρ6ς
-σς και 'ι δ'σ'Ì τρ'(Ì νς Ì &'(ρς. Για κ"θ Ì &'(ρα υλικ'(
απλ4στ δ(' λωρ+δσκλ9ρυνσης Zhermack Indurent Gel
Ì 9κ'υς +σ'υ Ì  τ' Ì 9κ'ς της Ì &'(ραςςς (4 cm.) (1)
Σ πρ+πτωση π'υ 5ρησιÌ 'π'ι+τ τ' υγρ- σκληρυυυυυντικ-
Zhermack Indurent Liquid, κ"θ "κ'8τ9" Ì &'(ρα υλικ'(
δ'σ'Ì τρ9στ 5/6 σταγ-νς σκληρυντικ'(.
Αν* Ì ι,η: αναδιπλ4στ τη Ì "&α τ'υ υλικ'( και &υ Ì 4στ
&ωηρ" Ì  τις "κρς των δακτ(λων για 5ρ-ν' +σ' Ì ε 30”
πρ+π'υ, Ì 65ρι να π"ρτ Ì ια ' Ì 'ι- Ì 'ραπ-5ρωση 5ωρ+ς
γραÌ Ì 4σιςς. (2)
Απλ4στ την ανα Ì ιγ Ì 6νη Ì "&α στη C"ση τ'υ
απ'τυπ4 Ì ατ'ς. D 5ρ-ν'ς π;ργασ+ας,
συ Ì πριλα Ì Cαν' Ì 6νης της αν" Ì ι;ης, +ναι πρ+π'υ 1 λπτ-
καιιιιι.
Εισ"γτ τη C"ση στη στ'Ì ατικ9 κ'ιλ-τητα και πριÌ 6ντ τη
σκλ9ρυνση π'υ συντλ+ται σ πρ+π'υ 1 λπτ" καιιιιιι 30”.
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ: Μετά τη χρήση κλείνετε προσεχτικά το σωλη−

νάριο του καταλύτη. Οι σιλικόνε!" είναι χηm ικώ! ανθεκτικέ!, γι’ αυτό αποϕύγετε να λερώσετε
ποδιέ! ή ενδύm ατα. Συνιστάται η χρήση γαντιών.
ΠΡ/ΕΙ∆/Π/ΙΗΣΗ: Σε ευα+σθητα "τ' Ì α τα PFGHIHGFJKL Ì π'ρε+ να πρ'καλ6σ'υν
ερεθισÌ '(ς και "λλες αλεργικ6ς αντιδρ"σεις.
ΚαθαρισÌ "ς και απ"λυÌ ανση τ"υ απ"τυπωÌ ατ"ς
Α8'( θα 65ετε ;επλ(νει αρκετ" κ"τω απ- τ' τρε5'( Ì εν' νερ-, τ' απ'τ(πω Ì α
Ì π'ρε+, να απ'λυÌ ανθε+ αÌ 6σως. Η ιδανικ9 απ'λ(Ì ανση επιτυγ5"νεται Cυθ+&'ντας τ'
απ'τ(πωÌ α σε Z=>? 7 @ABC>DAE (ZNOPQKRS) 9 ψεκ"&'ντας απευθε+ας Ì ε Z=>? 7 @FG?H
(ZNOPQKRS). Ε"ν 5ρησι Ì 'π'ι'(νται "λλα απ'λυ Ì αντικ", ακ'λ'υθε+τε τις 'δηγ+ες τ'υ
κατασκευαστ9.
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ: Τά αποτυπώ m ατα που πραγ m ατοποιούται m ε το Orthogum θα έπρεπε να
συντηρούνται σε θερ m οκρασια περιβάλλοντο!. Το Orthogum ειναι εγγυη m ένο για m ία
περίοδο 24 m ηνών αρχίζοντα! από την ηm ερο m ηνία παραγωγη!, έαν διατηρηθει σωστά από
5°K εώ! 27° K (41°-80° F).
ΣΤΡΑΓΓΙΣΜΑ ΤΟΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ: Το αποτύπωm α πρέπει να στραγγιοει σε ενα  χρονικό διάστηm α
που περιλαm βάνεται m εταξύ των 30 λεπτών και 72 ωρών από την πραγm ατοποιηση του πολυm εm ρι−
σm ού. Για να m ειώσετε την επιϕανειακή τάση συνιστάται η χρήση του TENSILAB Zhermack. Το
Orthogum είναι συm βατό m ε όλου! του! καλύτερου! γύψου!στην αγόρα.
ΓΑΛΒΑΝΙΣΜΟΣ: Τα αποτυπώm ατα Orthogum m πορούν να επαργυρωθούν η να επιχαλκωθούν m ε
γαλβανικό βρεξιm ο.

Χρόνο! ανάm ιξη! : 30’’
Συνολικό! χρόνο! επεξεργασια! : ∗1’
Παραm ονή οτη οοm ατική κολότητα: 1’ 30’’
Χρονο! πήξη! : ∗2’ 30’’
Παραm όρϕωση οτm  συm πιεση (min/max): 2-5%
Ελαστική ανάκτηση: >98%
Σταβερότητα διαστάσεων: ≤−0,3%

∗Οι άνω αναϕερόm ενοι χρονοι εννοούνται από την αρχή τη! ανά m ιξη! στου! 23°C - 73°F.
Σηm αντικές παρατηρήσεις: Οι συm βουλές που διδονται προϕορικά, γραπτά ή m έσω επιδειξεων, για τη χρήση των
προϊόντων m ας, βασίζονται οτις σηm ερινές γνώσεις της οδοντιατρικής τεχνικής και οτο know how m ας. Αυτές
πρέπει να θεωρούνται σαν m ια m η δεσm ευτική πληροϕόρηση, ακόm α και σε σχέση m ε τυχόν δικαιώm ατα τρίτων,
και δεν απαλλάσσουν το χρήστη από το να ελέγξει προσωπικά αν το προϊ όν είναι κατάλληλο για την
προβλεπόm ενη εϕαρm ογή. Η χρήση και η εϕαρm ογή εκ m έρους του χρήστη γινεται χωρίς τη δυνατότητα ελέγχου εκ
m έρους της Εταιρίας και εποm ένως υπό την ευθύνη του χρήστη. Μια ενδεχόm ενη ευθύνη για ζηm ιές περιορίζεται
στην αξία του εm πορεύm ατος που χορηγείται από την Εταιρία και που χρησιm οποιείται από το χρήοτη.
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Instructions for use EN
Polysiloxane, condensation-reaction silicone-elastomer. Type 0 mixture, (ISO
4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Product identification: Particulary soft and elastic mass both before and after
polymerisation. Indicated for orthodontics and complete dentures.
Trays: all rigid types; in particular stainless steel trays (Hi-Tray Zhermack); for
trays without holes and retention trays, use the special adhesive (Universal Tray
Adhesive Zhermack).
Dosage: use the measuring spoon to dose the required quantity of Orthogum and

spread it out over your hand (note: for the correct
dosage the putty should be level with the top of the
measuring scoop). Press the rim of the measuring
scoop onto the putty once for each measure dosed.
For each measure of material, apply two strips of
Zhermack Indurent Gel as long the measuring scoop
(4 cm.) (1)
When using Zhermack Indurent Liquid, dose 5/6
drops of hardening liquid for each scoop of putty
used.
Mixing: fold and knead the putty energetically with
your fingertips for about 30”, until the colour is even,
without any stripes (2).
Spread out the putty over the impression tray. The
working time including mixing time is about 1’.
Put into the mouth and wait until it is set, which will
take about 1’ 30”.

Warning: Make sure the catalyst tube or indurent liquid bottle are securely closed
after use. The silicone-elastomers are chemically resistant, therefore avoid stai-
ning overalls or clothers. Used gloves.
Warning: In sensitive subjects, polysiloxanes may cause irritation or other allergic
reactions.
Cleaning and disinfection of the impression: After rinsing well under running water, the
impression can be immediately disinfected. Ideal disinfecting is achieved by immersing the
impression in Zeta 7 solution (Zhermack) or spraying it with Zeta 7 spray (Zhermack).
When using other disinfectants, always follow the manufacturer’s instructions.
Storage: Orthogum impressions should be stored at room temperature. Orthogum
impression material is guaranteed for a period of 24 months from the date of
manufacturing, if stored correctly at 5° to 27°C (41°-80° F).
Models: The impression should be poured in a period of from 30 minutes to 72
hours after polymerization. In order to avoid surface tension use Zhermack TEN-
SILAB. Orthogum is compatible with all high quality plaster products.
Electroplating: Orthogum impressions can be silver or copper plated.

Mixing time: 30’’
Total working time: *1’
Time in mouth: 1’ 30’’
Setting time: *2’ 30’’
Compression strain (min./max.): 2-5%
Recovery from deformation: > 98%
Linear dimensional change: ≤ -0,3%.
*The above mentioned times are intended from the start of mixing at 23°C - 73°F.

Important remarks: Consulting services on the use of our products, provided in any form, be that verbal, written
or through demonstrations, are based upon the current state of dentistry and of our know-how. They are to be
considered as non-binding information, also in relation to possible third party claims, and do not exonerate the
user from personally checking whether the product is suitable for the planned use. Use and application by the
user take place under no possible control by the Company, and are therefore under the user’s responsibility.
Possible liability for damages is limited to the value of goods supplied by the Company and utilized by the user.

FOR DENTAL USE ONLY
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30''  Mixing time
TIMES FOR CLINICAL USE

Time in mouth

2'30''
Setting time

1'
Working time

(max)

1'30''

Notice d’utilisation

Polysiloxane, élastomère de silicone polymérisant par condensation. Masse à pétrir de
Type 0, (ISO 4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Indications et caractéristiques générales: Matériau particulièrement souple et élastique avant
et après vulcanisation. Spécialement concu pour l’orthodontie et la prothèse complète.
Porte-empreintes: Utiliser de préférence des porte-empreintes rigides. Les porte-empreintes en
acier inoxydables Hi-Tray de Zhermack, perforés ou à bords rétentifs conviennent parfaitement.
Au cas ou l’on se servirait de porte-empreintes non-rétentifs, utiliser alors l’adhésif Universal Tray
Adhesive de Zhermack.

Dosage: prélever avec le doseur la quantité nécessaire de
Orthogum et l’étendre sur la main (note: le conteneur de dosa-
ge doit être plein à ras bord). Imprimer le bord du doseur sur
la masse autant de fois qu’il y a de conteneurs  dosés. Pour
chaque doseur de produit, étendre deux bandes de Zhermack
Indurent Gel de la même longueur que le doseur (équivalant à
4 centimètres.) (1)
Au cas où l’on utiliserait Zhermack Indurent Liquid, pour cha-
que doseur de produit rempli à ras, doser 5/6 gouttes de pro-
duit durcissants.
Mélange: replier la masse sur elle-même et mélanger de
manière énergique avec la pointe des doigts pendant environ
30” jusqu’à obtenir une couleur homogène et sans rayures (2).
Etendre la masse mélangée sur le porte-empreintes. Le délai
de préparation, y compris le mélange, est d’environ 1’.
Introduire dans la cavité orale et attendre le durcissement,
lequel a lieu en 1’ et 30” environ.
Précautions d’emploi: Après utilisation, fermer soigneuse-
ment le tube ou le flacon de catalyseur. Les élastomères de
silicones sont chimiquement stables: éviter de tacher les vête-

ments. Contrairement aux silicones par addition, les gants en latex n’ont aucune réaction d’inhibi-
tion avec le Orthogum; il est donc tout à fait conseillé d’en utiliser.
Mise en garde: Sur des sujets sensibles, les vinyles polysiloxanes peuvent provoquer des irritations
ou autres réactions allergiques.
Nettoyage et désinfection de l’empreinte: L’empreinte peut être désinfectée immédiatement,
après l’avoir rincée abondamment sous l’eau courante. On obtient une désinfection idéale en immer-
geant complètement l’empreinte dans  Zeta 7 solution (Zhermack) ou en vaporisant directement Zeta
7 spray (Zhermack) Si on utilise d’autres désinfectants respecter les instructions du fabricant
Stockage: Avant la coulée du modèle, l’empreinte réalisée avec Orthogum doit être conservée à
température ambiante. Stocker Orthogum et catalyseur bien fermés, dans un lieu tempéré (5° et
27°C)-(41°-80°F); ainsi entreposés, les produits ont une garantie de 24 mois à compter de leur
date de production. 
Coulée des modèles: Elle doit  être effectuée dans un laps de temps entre 30 minutes à 72 heures
après polymérisation. L’utilisation  de TENSILAB SPRAY de Zhermack (abaisseur de tension superfi-
cielle) vaporisé dans l’empreinte avant la coulée du plâtre ou du revêtement permet l’optimisation
des résultats. Orthogum est compatible avec les meilleurs types de plâtres ou revêtements.
Galvanisation: Les empreintes réalisées avec Orthogum peuvent être électrodéposées (cuivre
ou argent).
Classification des déchets: Déchet spéciaux non dangereux.

Temps de mélange: 30’’.
Temps total de travail: *1’
Temps maximum de prise en bouche: 1’ 30’’
Temps de prise: *2 min. 30 sec.
Déformation sous compression (min/max): 2-5%
Mémoire élastique: > 98%
Variation dimensionelle: ≤ -0,3%
*Ces temps s’entendent à partir du début du mèlange, à une température de 23°C - 73°F.

Observations importantes: Les indications fournies de manière verbale, par écrit ou à travers des démonstrations por-
tant sur l’utilisation de nos produits se basent sur l’état actuel de la technique odontologique et sur notre savoir-faire. Elles
doivent être considérées comme des informations fournies sans engagement, même en ce qui concerne les éventuels
droits des tiers, et n’exonèrent pas l’utilisateur de l’obligation de contrôler personnellement si le produit est adéquat pour
l’application qui a été prévue. L’utilisation et l’application de la part de l’utilisateur se font sans possibilité de contrôle de la
part de la firme et, par conséquent, celles-ci sont placées sous la responsabilité de l’utilisateur. Une éventuelle responsa-
bilité naissant de dommages est limitée à la valeur de la marchandise fournie par la firme et employée par l’utilisateur.

POUR L’USAGE DENTAIRE SEULEMENT
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30''  Temps de mélange
TEMPS DE UTILISATION CLINIQUE

Temps de prise en bouche

2'30''
Temps de prise

1'
Temps

de travail (max)

1'30''

FR Modo de empleo

Polisiloxano, elastómero de silicona que vulcaniza por condensación. Material empa-
stable de Type 0, (ISO 4823 / ADA 19: Type 0 - Putty Consistency).
Indicaciones: Material particularmente blando y elástico antes y después de su vulcaniza-
ción. Idoneo para ortodóncia y prótesis total.
Portaimpresiones: todos los tipos con tal que sean rígidos; son particularmente aconseja-
bles portaimpresiones de acero inoxidable (Hi-Tray Zhermack); con portaimpresiones no
perforadas y sin retención usar el adhesivo (Universal Tray Adhesive Zhermack).
Dosificacion: dosifique con el medidor la cantidad necesaria de Orthogum y extiéndalo

sobre la mano (nota: el medidor debe estar al ras). Marque
el borde superior del medidor sobre la masa de silicona
tantas veces como número de medidores dosificados. Por
cada medidor de material, extienda dos líneas de
Zhermack Indurent Gel de la misma longitud que el medi-
dor (igual a 4 cm) (1).
En el caso que se utilice Zhermack Indurent Liquid, por
cada medidor de material, dosifique 5/6 gotas de líquido
endurecedor.
Mezcla: pliegue la masa sobre si misma y amase enérgi-
camente con la punta de los dedos aproximadamente
durante 30” hasta alcanzar una tonalidad de color homogé-
nea y sin estrías (2).
Extienda la masa mezclada sobre la cubeta. El tiempo de
trabajo, incluida la mezcla, es aproximadamente de 1’.
Introduzca la cubeta en la cavidad oral y espere el endure-
cimiento, el cual se produce en aproximadamente 1’ 30”.

Precauciones: Después del uso cerrar cuidadosamente el tubo de catalizador. Los elastó-
meros de silicona son quimicamente resistentes, por lo tanto evitar las manchas sobre guar-
dapolvos o vestidos. Es aconsejable el uso de guantes.
Advertencia: En los sujetos sensibles a los polisiloxanos, éstos  pueden provocar irritaciones u
otras reacciones alérgicas.
Detersión y desinfección de la impresión: La impresión, después de haber sido enjuagada bajo
abundante agua corriente, puede desinfectarse inmediatamente. Para una desinfección ideal,
sumerja la impresión en Zeta 7 Solution (Zhermack) o pulverice Zeta 7 Spray (Zhermack) directa-
mente sobre ésta. Para otros desinfectantes, véanse las instrucciones del fabricante
Almacenamiento: Las impresiones realizadas con Orthogum deberían ser conservadas a
temperatura ambiente. Orthogum está garantizado por un periodo de 24 meses a partir de la
fecha de producción si se conserva debidamente entre 5°y 27°C (41°-80° F).
Vaciado de los modelos: La impresión va vaciada en un tiempo compredido entre 30 min. y 72
horas a partir de  la polimerización. Para reducir cualquier tensión superficial se aconseja el uso de
TENSILAB Zhermack. Orthogum es compatible con todos los mejores yesos del mercado.
Galvanizacion: Las impresiones Orthogum pueden ser plateadas o doradas mediante
galvánización.
Tiempo de mezclado: 30’’
Tiempo total de trabajo: *1’
Permanencia en la boca: 1’ 30’’
Tiempo de fraguado: *2’ 30’’
Deformacion por compresion
(min - max): 2-5%
Memoria elastica: > 98%
Estabilidad dimensional: ≤ -0,3%

*Los tiempos antes mencionados se entienden desde el inicio de la mezcla a 23°C - 73°F.
Consideraciones importantes: El asesoramiento proporcionado verbalmente, por escrito o mediante demo-
straciones acerca del uso de nuestros productos, se basa en el estado actual de la técnica odontológica y de
nuestro know-how. Dicho asesoramiento debe entenderse como información no vinculante, tampoco con rela-
ción a eventuales derechos de terceros y no exime al usuario del deber de comprobar personalmente si el pro-
ducto es idóneo para la aplicación prevista. El uso y la aplicación por parte del usuario tienen lugar sin posibili-
dad de control por parte de la Empresa por lo que son responsabilidad del usuario. Una eventual responsabili-
dad por daños se limita al valor de la mercancía suministrada por la Empresa y usada por el usuario.

PARA USO DENTAL SOLAMENTE
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30''  Tiempo de mezclado
TIEMPOS DE UTILIZACION CLINICA

Permanencia en la boca

2'30''
Tiempo de fraguado

1'
Tiempo de

trabajo (max)

1'30''
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orthogum
polysiloxane (condensation silicone)
for orthodontic impression

Zhermack S.p.A.
Via Bovazecchino, 100 | 45 1 Badia Polesine (RO) Italy
T +39 0425 597611 | F +39 0425 53596
info@zhermack.com | www.zhermack.com
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